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IEKŠLIETAS 

CITI IEKŠLIETU JAUTĀJUMI 

Neleģislatīvi jautājumi 

5. Sadarbība ar Latīņameriku organizētās noziedzības 

apkarošanā un narkotiku tirdzniecības novēršanā 

pašreizējais stāvoklis 

 12884/23 

12838/23 

The Council took note of the Joint Declaration agreed by EU Ministers for Home Affairs and 

the Ministers in charge of security matters of the Member States of the Latin American 

Committee on Internal Security (CLASI) on 28 September 2023. 

6. Asylum and migration: external dimension12 

viedokļu apmaiņa 

 12990/1/23 REV 1 

The Council took note of the state of play and held an exchange of views. 

7. Krievijas agresijas pret Ukrainu sekas 

a) Padomes Īstenošanas lēmums, ar ko pagarina ar 

Īstenošanas lēmumu (ES) 2022/382 ieviesto pagaidu 

aizsardzību 

(Juridiskais pamats: Article 4(2) of Council Directive 

2001/55/EC of 20 July 2001) 

politiska vienošanās 

 

 

 

13228/23 

 

 

 

 

 

The Council reached a political agreement on the extension of the Temporary Protection and 

the text of the Council Implementing Decision. 

 b) Iekšējā drošība 3 

pašreizējais stāvoklis 

 12901/23 R-UE 

The Council took note of the state of play on internal security. 

                                                 
1 Izņēmuma kārtā Šengenas asociētajām valstīm klātesot. 

2 The EU agencies Frontex, Europol and EUAA were invited to this point. 
3. The EU agencies Frontex and Europol were invited to this point. 
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8. Citi jautājumi 

Otrā Eiropas un arābu valstu konference par robežu 

drošību (EABSC 2023) 

(Portu, 2023. gada 15. un 16. novembris) 

Portugāles sniegta informācija 

 13013/23 

The Council took note of the information provided by Portugal. 

 

R-UE dokuments klasificēts RESTREINT UE/EU RESTRICTED līmenī 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi par neleģislatīvajiem "A" punktiem, kas izklāstīti dok. 13259/1/23 REV 1 

Par "A" punktu 

saraksta 6. punktu: 

Council Decision authorising the Commission to participate in 

negotiations on Council of Europe Convention on the protection of the 

environment through criminal law (ETS No. 172) 

pieņemšana 

KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

“Komisija atzinīgi vērtē Padomes straujo virzību tāda lēmuma sagatavošanā un pieņemšanā, ar ko 

Eiropas Komisijai tiek piešķirtas pilnvaras Eiropas Savienības vārdā piedalīties sarunās par Eiropas 

Padomes Konvenciju par vides krimināltiesisko aizsardzību. 

Tomēr Komisija uzskata, ka ir juridiski nepareizi Padomes lēmumā, ar ko tiek piešķirtas pilnvaras 

sākt sarunas, norādīt materiālo juridisko pamatu. 

Lēmums, ar ko tiek piešķirtas pilnvaras sākt sarunas, balstās tikai uz Savienībai piešķirtajām 

pilnvarām un nevis uz īpašas kompetences noteikšanu. Tas attiecas tikai uz Komisijas vai attiecīgā 

gadījumā Augstā pārstāvja pilnvarošanu izmantot savas prerogatīvas saskaņā ar ES līgumiem, lai 

sāktu sarunas. Tāpēc šo sarunu tvērumu nosaka Savienības pilnvaru tvērums. Turklāt iecerētā 

Savienības līguma partnera brīvību attiecībā uz sarunu tvēruma noteikšanu nevar ierobežot ar 

Padomes lēmumu, ar ko tiek piešķirtas pilnvaras sākt sarunas. Tātad precīzu turpmākā nolīguma 

juridisko pamatu var noteikt tikai pēc tam, kad ir zināms nolīguma saturs. 

Komisija arī uzskata, ka lēmuma 1. pantā noteiktais pilnvarojuma tvērums būtu jāpaplašina, 

iekļaujot visus jautājumus, kuri ietilpst visās Līgumos noteiktajās Savienības kompetencēs. Šajā 

sakarā Komisija uzskata, ka ir nepareizi ierobežot pilnvarojumu, attiecinot to tikai uz jautājumiem, 

attiecībā uz kuriem “Savienība ir pieņēmusi noteikumus vai paredzams, ka tos pieņems tuvākajā 

nākotnē”, un neatsaukties uz to, ka iecerētā konvencija ietilpst jomā, uz kuru lielā mērā attiecas ES 

kopīgie noteikumi. Tā kā iecerētā konvencija ietilpst jomā, uz kuru lielā mērā attiecas ES kopīgie 

noteikumi, un tāpēc tā ir Savienības ekskluzīvā kompetencē, Komisija kā Līgumu sargātāja 

uzraudzīs, lai tie netiktu pārkāpti. 

Komisija arī uzskata, ka uz Padomes lēmuma 1. panta 1. punktā minēto sarunu norāžu iespējamo 

pārskatīšanu vai turpmāku pilnveidošanu attiecas Komisijas iniciatīvas tiesības šajos jautājumos. 

Komisija šajos jautājumos patur visas savas tiesības.” 
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ĪRIJAS PAZIŅOJUMS 

“Padomes Lēmuma projekts ierosina pilnvarot Eiropas Komisiju Eiropas Savienības vārdā 

piedalīties sarunās par Eiropas Padomes Konvenciju, ar ko atceļ un aizstāj 1998. gada Konvenciju 

par vides krimināltiesisko aizsardzību (Eiropas Padomes līgumu sērija Nr. 172). 

Komisija 2023. gada 7. jūlijā publicēja ieteikumu Padomes lēmumam, ņemot vērā LESD 218. panta 

3. un 4. punktu. 

Pastāvīgo pārstāvju komiteja 2023. gada 19. jūlija sanāksmē apstiprināja LESD 83. panta 2. punkta 

pievienošanu Padomes Lēmuma projekta juridiskajam pamatam. Datums, kad Pastāvīgo pārstāvju 

komiteja apstiprināja šo pievienošanu, iezīmēja Līgumu Protokola Nr. 21 3. pantā noteiktā 

piedalīšanās izvēles laikposma sākumu. 

Īrija atzīmē, ka ir paredzēts, ka Padome pieņems lēmumu mazāk nekā 3 mēnešus pēc šā ierosinātā 

lēmuma iesniegšanas Padomei, lai atvieglotu sarunu sākšanu Eiropas Padomē. 

Īrija ar nožēlu atzīmē, ka tā rezultātā Īrijai netiks piešķirtas tiesības uz 3 mēnešus ilgu laikposmu, 

kurā īstenot Īrijas iespēju paziņot par savu vēlmi piedalīties ierosinātā Padomes lēmuma 

pieņemšanā un piemērošanā saskaņā ar 3. pantu LESD Protokolā Nr. 21. 

Tomēr, paturot prātā ierosinātā Padomes lēmuma nozīmīgumu un atzīstot, ka ir jānodrošina tā ātra 

pieņemšana, Īrija ir piekritusi atteikties no savām tiesībām paziņot par savu vēlmi piedalīties 

ierosinātā Padomes lēmuma pieņemšanā un piemērošanā saskaņā ar LESD Protokola Nr. 21 3. 

panta noteikumiem. 

Šī pieeja neskar Īrijas pamatnostāju šajā jautājumā.” 
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